
آهوانِ هندو
امام رضا)ع( در شعر فارسی‌سُرایان هندو

عمادالدّین رباّنی1

ــر  ــه دک ــی ک ــود. زمان ــده می‌ش ــدو دی ــی‌سُُرایان هن ــعار فارس ــا)ع( در اش ــام رض ــه ام ــت ب  محب

ــارے  ــول2 و ه ــارے رس ــای ه ــدوی کتاب‌ه ــندۀ هن ــه)Dhermindra nath( نویس ــدر نات دهرمین

علــی3 ، بــه ایــران آمــده بــود، درایــن ســفر پیــاده بــه زیــارت امــام رضــا)ع( نیــز مــرف شــد و اظهــار 

ارادت خــود را بــه مقــام امــام هشــتم شــیعیان ابــراز نمــود. در ایــن مقالــه، اشــعار شــاعران هنــدو در 

ــه اســت. ــورد بررســی قرارگرفت ــام رضــا)ع( سروده شــده، م مــدح حــرت ام

مَکَّهْن، راجه مَکَّهْن لَعْل4ْ شاه‌جهان پوری5
ــار  ــزاران درب ــتهKayastha(6( و از کارگ ــۀ کایس ــا ۱۸۴۹م( از طبق ــال‌های ۱۸۴۵ ت ــن س ــات بی )وف

آصف‌جاهیــان بــود و مدتــی نیــز در کنســولگری انگلیــس کار می‌کــرد. او در عهــد ناصر‌الدولــه 

ــار در ســال ۱۲۶۰ق )۱۸۴۴میــادی(  ــرای اولیــن ب )۱۲۷۳-۱۲۴۴ق( بــه خطــاب راجــه، سرافــراز شــد. ب

رباعیــات خیــام را بــه زبــان اردو ترجمــه کــرد. کتــاب تاریــخ یــادگار مکّهن‌لعَــل نیــز اثــر دیگــر اوســت 

ــرای آصف‌جاهــی در آن ذکرشــده اســت.  ــه احــوالات ســاطین و ام ک

ســاز رضــا)ع(  موســی  علــی  تأییــد  ممُتــازبــه  مطلــوب  حاصــل  از  مــرا 

افــراز ســر  شــاه  تقــی)ع(  هــم  و  بپــردازنقــی)ع(  کارم  همــه  شــان  لطــف  ز 
اغثنــی7 رســول‌اللهّٰ)ص(  یــا  اغثنــی 
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طهــارت از تقــی)ع( صاحــب احــکام می‌‌خواهــم1علــی موســی‌الرضا)ع( را حامــی احــوال خــود دانــم

کاظم)ع(  از جعفر)ع(  امامت یافت بی ‌شبه و گمانشــد علی موســی رضا)ع( از فیض کاظم)ع( تاج‌دار

باقر)ع(  از احسان زین‌العابدین)ع(  شد کامرانجعفر)ع(  از باقر)ع( چو بیعت کرد شد ملجای عام
آن حســین)ع(  از شــاه دین کرد اقتباس عزوّشــأناز حسین‌ابن‌علی)ع(  بر عابدین)ع(  خرقه رسید

گر تو شک داری درین داخل شوی در مرتدانمصطفی)ص( و مرتضی)ع(  را یک بدان اندر طریق
گــردد از احمــد، احــد چــون میم بــرداری از آنگــر تــو از احمــد بپرســی بیشــتر ای بی‌خــرد!
نعت ختم‌المرســلین باشــد ســرورافزای جان2بعــد حَمــد خالقــی کــو هســت رزاّق جهــان

زاری، مُنشی مَنولال3
ــات  ــت )وف ــن منّ ــر قمر‌الدی ــر می ــدا از مح ــود. در ابت ــؤ‌ ب ــل لکَهن ــتهْ و اه ــۀ کایسَْ از طبق

۱۲۰۸ق( و در ادامــه از قتیــل لاهــوری اســتفاده می‌کــرد. او در عهــد نــواب آصــف الدولــه )۱۱۱۸-

۱۲۱۲ق( و نــواب نصیرالدّولــه فــارس الملــک محمدعلی‌خــان بهــادر )۱۱۹۰-۱۲۵۸ق( خدمــت 

می‌کــرد.  

قصیده در منقبت موسی طور، حضرت امام رضا)ع(
دهــدروز ســپید وصــل تــو شــادی به‌جــان دهــد  امــان  غــم  شــب  تیــره  اضطــراب  وز 
هــر دم زبــان بــه ســحر بــه ‌هــر بی‌زبــان دهــدیــا رب تــو را چــه هســت تصــرفّ کــه نطــق تــو
بلاکشــان رنــگ  ز  کــه  بیــن  عشــق  دهــدنیرنــگ  زعفــران  عوضــش  ارغــوان  بگرفتــه 
را  بهشــت  بهــار  اســت  دیــده  کــه  دهــدآن‌کــس  نشــان  رؤیــت  حقیقــت  از  البتـّـه 
آن‌کــس کــه از بــرای تــو در عشــق جــان دهــدحیــف اســت از تــو هیــچ گهــش دل نمی‌دهی
بی‌ســبب  نچیده‌ســت  کفــر  دکان  دهــدزلفــت  اســلامیان  بــه  فتنــه  متــاع  دم  هــر 
خــزان در  کــه  گل‌رویــت  خــط  آن  بــه  دهــدنــازم  جنــان  بــاغ  ۀ  ســبز� و  بهشــت  از  یــاد 
تبــاه بـُـودَ  کامــم  ســفین�ۀ  تــا  کــو ناخــدا کــه بهــر خــدا زان نشــان دهــد؟عمری‌ســت 
بــه عــدو لعــل دل‌کشــت دهــدروزی کنــد شــکر  بــی‌دلان  مــا  بــه  قهــر  نــگاه  زهــری 
نمی‌دهــی بــی‌دل  »زاری«  بــه  اگــر  دهــدکامــی  آســتان  فلــک  امیــر  دلــش،  داد 
او مهــر  کــه  خراســان  شــاه  جنــاب  جانی ز لطف و جود به هر انس و جان دهدیعنــی 
او جــاه  درگاه  عاکــف  کــه  خواجــه‌ای  دهــدآن  جــان  و  انــس  مرتبــ�ۀ  علــوّ  از  یــاد 

1. همان، بخش2، ص۴۴.
2. همان، بخش1، ص۳۳.
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مظفر صبا، تذکرۀ روز روشن، ۳۲۳.
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او قــدر  کعبــه  درِ  طــواف  کــه  قبلــه‌  دهــدآن  جــان  و  انــس  ناصیــ�ۀ  بــه  صفــا  نــور 
دهــدگــر بــر درِ تــو عقــل کل آیــد محــال نیســت آســتان  آن  بــر  نیــاز  بوســ�ۀ  تــا 
خورشــید تیغ خویش به ســنگ فســان1 دهداعلی‌ســت بــس کــه ســنگ درِ عــرش ســای او
وزد جهــان  گــرد  تــو  عتــاب  صرصــر  دهــدگــر  خــزان  از  اثــری  را  بهــار  طبــع 
دهــدگــر از مهیــب لطــف تــو آیــد نســیم فیــض نشــان  بهــاران  ز  مهــرگان  فصــل  در 
طبیــب‌وار عدویــت  قلــب  ضعــف  دهــدازبهــر  نــاردان  اجلــش  دل  لخت‌هــای  از 
وا‌کنــد الطــاف  خزایــن  گــر  تــو  صــد خاک‌مــال رشــک بــه دریــا دکان دهــدجــود 
دهــداین است قصد »زاری« مسکین که بعد ازین آســتان  ایــن  بــر  خیــر  دعــای  داد 
ســحر گل  تــا  دمــد  ســپهر  گلشــن  دهــد!2از  جــاودان  ثمــر  تــو  محــب  نخــل 

ایضاً فی شأنه 
ســنگ بــر  چــو  افتــد  او  مهــر  ســنگنــگاه  در  لعــل  بــا  شــود  آتــش  بــدل 
احســان کان  خراســان،  فرســنگشهنشــاه  فرســنگ  او  صیــت  رفتــه  کــه 
در آن  خــدّام  شــوکت  رشــک  ســنگز  بــر  گــور  در  ســر  جمشــید  زنــد 
ســخاوت در  دریــا  نیســت  ســنگعدیلــش  گهــر  بــا  نســبت  هیــچ  نــدارد 
نیســت محــک  پیــدا،  بـُـودَ  ســو  هــر  ســنگطــلا  زر  گشــته  نگاهــش  اکســیر  ز 
شــنیده ســنگینت  حلــم  از  بچشــم خــود ســبک شــد چــون شــرر ســنگســخن 
مــوم در  مهــر  شــعاع  شمشــیر  ســنگچــو  در  زخــم  صــد  تــو  شمشــیر  کنــد 
بــرآرد دعــوی  ســر  گــر  حلمــت  ســنگبــه  کمــر  بــر  ره  صــد  کهســار  خــورد 
مهــرت قــدر  ندانــد  دشــمن  ســنگدل  خبــر  آری  صفــا  از  نــدارد 
آســتانت نثــار  ســازد  ســنگ؟مگــر  کمــر  در  را  درُ  و  لعــل  بســته  کــه 
قــدرت ایــوان  شمســ�ۀ  ســنگصفــای  سربه‌ســر  مــه،  شیشــ�ۀ  بــر  زنــد 
بلنــدی از  آســتانت  ســنگ  ســنگ بــه  بــر  تیــغ  درخشــان  مهــر  زنــد 
زار! »زاری«  به‌ســوی  گاهــی  ســنگببیــن  زر  کان  نگاهــت  از  گردیــد  کــه 
کــوه  از  شــاداب  لالــ�ۀ  تــا  ســنگدمــد  گل‌به‌ســر  بهــاران  در  تــا  زنــد 
جاهــت خصمــان  ســر  بــر  خَرســنگ!3الهــی  لعبت‌بــاز  گــردون  زنــد 

1. سنگ فسان: سنگی که با آن کارد و شمشیر را تیز کنند.
2. زاری، منولال: دیوان منولال زاری، رامپور، کتابخانۀ رضا رامپور هند، شمارۀ ۳۷۷۷، صص۷۲-۷۰.

3. همان، صص۷۴-۷۲.
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باقی حیدرآبادی، راجه گِرْدْهاری پرِساد1 
ــد رایْ  ــینا)Kayastha Saxena(، فرزن ــتهْ سَکْس ــۀ کایسَْ )۱۲۲۴-۱۳۱۴ق/۱۸۲۸-۱۸۹۶م( از طبق

 )Bansi Raja(و اهــل حیدرآبــاد دکــن بــود. او بنَْســی راجــه )Rai Narahari Prasad(نرَهَْــری پرســاد

ــان  ــی ‌خ ــر محبوب‌عل ــار می ــود. در درب ــهره ب ــادر ش ــت به ــواز وِنْ ــه محبوب‌ن ــت و ب ــب داش لق

ــض  ــمس‌الدین فی ــر ش ــوی می ــزد مول ــاعری را ن ــود. او ش ــته‌دار2 ب ــت ۱۹۱۱-۱۸۶۹( سررش )حکوم

ــرد.  ــق می‌ک ــادی مش حیدرآب

ــد باقــی،‌ توشــۀ آخــرت، زمزمــۀ باقــی، منشــآت باقــی،‌ باقــی نامــه و  بهاگــوت شریــف، قصای

ــت. ــار اوس ــه آث ــرکات3 ازجمل ــات با‌ب رباعی

اسمای ائمۀ ابرار
ســپس باقــر)ع( چــو صــادق)ع( موســی کاظــم)ع( رضــا)ع(‌ مــی‌دان علی)ع(‌ هست و حسن)ع( آنگه حسین)ع(‌ و زین عبادش

اکــوان همــه  در  قائــم  موعــود  منتظــر،  باشــد  کــه  تقــی)ع( و هــم نقــی)ع( و عســکری)ع( و مهــدی )عــج( هــادی
ســاطع‌البرهان4 ائمــه،  باشــد  اثناعشــر  همیــن  اطهــارش آل  رســالت  شــمس  آن  بــرج  دو  و  ده 

بَلْرام ‌شُکْلا5
ــت  ــج6 واقــع در ایال ــد ۱۴۰۲ق/۱۹۸۲م( از طبقــۀ برهمــن و اهــل روســتای ماهــاراج‌ گن  )تول

اوتاْرپِــرادِش7 اســت. دکــری سانســکریت و کارشناســی ارشــد زبــان و ادبیــات فارســی دارد و اســتاد 

گــروه زبــان سانســکریت دانشــگاه دهلــی اســت. از ســال ۲۰۲۳م تا 2026 در ســمت رایــزن فرهنگی 

هنــد در ایــران  بــود.  شــعر فارســی خــود را نــزد دکــر علی‌رضــا قــزوه پرورانــد. ترجمــۀ ۱۰۰ غــزل 

مولانــا بــه زبــان هنــدی و مجموعــه‌ اشــعار زعفــران و صنــدل و عشــق و آتــش از آثــار اوســت.

رضــا)ع( دیــدار  بهــر  خراســان  ســوی  دربــار رضــا)ع(آمــدم  اســت  جــان  آهــوی  جان‌پنــاه 
ایمــان مــرا رضــا)ع(می‌رســد ســامان کفــر از منبــع  بــازار  ز  آیــد  قشــقه‌ام  زعفــران 
رضــا)ع(تــا شــود از پیــش مشــکین‌تر الهــی شــعر مــن دربــار  دیــوار  و  در  بــر  یابــد  بــار 

Raja Girdhari Prasad .1؛ ن.ک: دانشنامۀ ادب فارسی، جلد 4، صص۴۰۴-۴۰۳.
2. سر رشته‌دار: کسی که امور حسابداری دربار را بر عهده دارد.

3. مجموعه‌ای است شامل: تأثیرات اسمای حسنی باری تعالی، تأثیرات نود و نه نام آن حضرت صل الله علیه و سلّم، 
قصیدۀ بحر فیض آن حضرت صلی الله علیه و سلّم، هفت‌بند نعتیۀ آن حضرت صلی الله علیه و سلّم، تاریخ تولد مبارک 

آن حضرت و الفبای ماتم غم حسنین)ع(   علیهما سلام.
4. باقی، راجه گردهاری پرشاد، رباعیات بابرکات، ص۵۱.

Balram Shukla .5
Maharajganj .6

Uttar Pradesh .7
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مهرهــا دیــد از رضــا)ع( و شــد گرفتــار رضــا)ع(آهــوی جانــم اگــر از دســت صیــادان گریخــت
گشــت غــرق روشــنی جانــم از انــوار رضــا)ع(شــاد‌ گشــتم‌ در قدمــگاه از قــدوم روشــنش
رضــا1بعــد ازیــن هنــدِ دلــم عطــر خراســان می‌دهــد دیــدار  بــه  برگــردم  کاش  دیگــر  بــار 

سرمست، سَرْویش ترِیپاتی2
ــارسَ و از شــاگردان دکــر علی‌رضــا قــزوه   )تولــد ۱۴۱۲ق/۱۹۹۱م( از طبقــۀ برهمــن، اهــل بنَ

اســت. دکــرای زبــان و ادبیــات سانســکریت دارد. گنــگا و جــوی مولیــان اولیــن مجموعــۀ‌ اشــعار 

فارســی اوســت.

در شبستانش سحر، نور و صدا گل می‌کند حبذّا خاکی که از آن مصطفی گل می‌کند
از درون کعبــه روزی مرتضــی گل می‌کنــد تــا کــه  زهــرا)س( بی‌علی)ع( تنهــا نماند در زمین

از زمیــن تشــنه روزی کربــلا گل می‌کنــد عشــق اگر باغیرت و مردی بیامیزد به هم
از مدینــه تــا خراســانش رضــا)ع( گل می‌کند نورِ پاکیزه فقط محدود در یک شهر نیست
از نگاه آسمان »صلِّ علی..«  گل می‌کند ایــن خیــالِ آســتان تــو مــرا بخشــیده مهــر
از نــگاهِ گــرمِ تــو صــدق و صفــا گل می‌کنــد ای امــامِ عاشــقان! ایــن بی‌ثمــر را ســبز کــن
در دعــای دســت مســتان ربنــا گل می‌کنــد دل به پابوس تو آمد چشم مشتاق تو شد
خــاک  »گنــگا« نیــز با یاد شــما گل می‌کند حســرتِ پابــوس و دیــدارت مــرا دیوانــه کرد
در دلم خاکِ خراسان با رضا)ع( گل می‌کند3 شــفا امیــدِ  بــه  ایــران  تــا  هنــد  از  آمــدم 

1. همان، ص۷۶.
Sarvesh Tripathi .2

3. تریپاتی، سرویش‌، گنگا و جوی مولیان، چ ۱، دهلی نو، مؤسسۀ فرهنگی شاعران پارسی‌زبان، ۱۴۰۰، صص۵۴- ۵۶.

تصویر شماره 1: شعرخوانی بلرام شکلا در محضر امام شهید)قدّس الله نفسه الزکّیه( به تاریخ 1402/01/16
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منابع:
علیــم اشرف خــان، »معرفــی نخســتین ترجمــۀ رباعیــات عمــر خیــام بــه زبــان اردو«، فصل‌نامــه  •

قنــد فارســی، ش ۲۷ )پاییــز ۱۳۶۳(، ۱۴۱-۱۳۳.
ــی، شــاره  • ــۀ سرکار عال ــۀ آصفی ــاد دکــن، کتابخان ــوان مکهــن لال، حیدرآب مکهــن، مکهــن لال: دی

.۱۰۶۷۸

انوشــه، حســن )سرپرســت(: دانشــنامۀ ادب فارســی، انوشــه، ج ۴، چ ۱، تهــران، مؤسســۀ فرهنگــی  •

انتشــاراتی دانشــنامه، ۱۳۸۰.

زاری، منولال: دیوان منولال زاری، رامپور، کتابخانۀ رضا رامپور هند، شمارۀ ۳۷۷۷. •

باقی، راجه گردهاری پرشاد، رباعیات بابرکات، دهلی، انصاری،‌ ۱۳۱۳ق. •

تریپاتــی، سرویــش‌، گنــگا و جــوی مولیــان، چ ۱، دهلــی نو، مؤسســۀ فرهنگی شــاعران پارســی‌زبان،  •

.۱۴۰۰

نرینــدر بهــادر سریواســتوا: نوّابــی عهــد کــے ہنــدوؤں کا فارســی ادب میــں یوگــدان، چ ۱، لکهنــؤ،  •

اردو اکادمــی، ۱۹۷۹م.

صبــا، محمــد مظفــر: تذکــرۀ روز روشــن، تصحیــح و تشــحیح: محمدحســین رکــن ‌زاده آدمیــت،  •

ــران، رازی، ۱۳۴۳. ته


